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»ISSUED RETROSPECTIVELY«, »UD- 
STEDT EFTERFØLGENDE«, 

»EKAOØEN EK TQN TSTEPQN« »EX- 
PEDIDO A POSTERIORI«, 

IEMITIDO A POSTERIORI«, »ANNETTU 
JÄLKIKÄ TEEN<<, 

»UTFÄRDAT I EFTERHÅND«, »DOPOL- 
NITELNO IZDADENO« 

5. Den påtegning, der er omhandlet i stk. 4, an- 
føres i rubrikken »Bemærkninger« på varecerti- 
fikat EUR.l. 

ARTIKEL 19 

Udstedelse af et duplikateksemplar af 
varecertifikat EUR. I 

14 I tilfælde af tyveri, bortkomst eller ødelæg- 
gelse af et varecertifikat EUR. I kan eksportøren 
henvende sig til de toldmyndigheder, der udsted- 
te det, og anmode om udstedelse af et duplikat- 
eksemplar på grundlag af de hos myndighederne 
beroende udførselsdokumenter. 

2. På duplikateksemplaret, der udstedes på 
denne måde, skal anføres en af følgende påteg- 
ninger: 

»DUPLIKAT«, »DUPLICATA«, »DUPLI- 
GATO«, »DUPLICAAT«, »DUPLICATE«, 
»ANTirPA<E>0«, »DUPLICADO«, »SEGUN- 
DA VIA«, »KAKSOISKAPPALE«, »DUPLI- 
KAT« 

3. Den påtegning, der er omhandlet i stk. 2, an- 
føres i rubrikken »Bemærkninger« på duplikat^ 
eksemplaret af varecertifikat EUR. 1. 

4. Duplikateksemplaret, der skal påføres sain- 
me udstedelsesdato som det originale varecerti- 
fikat EUR.l, får virkning fra denne dato. 

ARTIKEL 20 

Udstedelse af varecertifikater EÜR.1 på 
grundlag af et tidligere udstedt eller udfærdiget 

oprindelsesbevis 
Når produkter med oprindelsesstatus er under 

et toldsteds kontrol i Fællesskabet eller Den Tid- 
ligere Jugoslaviske Republik Makedonien, skal 
det være muligt at erstatte det originale varecer- 
tifikat EUR.l med et andet eller flere andre cer- 
tifikater, når det skal benyttes til at sende alle el- 
ler nogle af disse produkter til et andet sted i 
Fællesskabet eller Den Tidligere Jugoslaviske 
Republik Makedonien. Erstatningscertifikat(er) 
EUR. I udstedes af det toldsted, hvis kontrol pro- 
dukterne er undergivet. 

ARTIKEL 21 

Betingelser for udfærdigelse af en 
fakturaerklæring 

1. En fakturaerklæring som omhandlet i artikel 
16, stk. 1, litra b), kan udfærdiges: 
a) af en godkendt eksportør som omharidlet i 

artikel 22, eller 
b) af enhver eksportør angående enhver sen- 

ding, der består af en eller flere pakker inde- 
holdende produkter med oprindelsesstatus, 
hvis samlede værdi ikke overstiger 6 000 
EUR. 

2. Der kan udfærdiges en fakturaerklæring, 
hvis de pågældende produkter kan anses som 
produkter med oprindelse i Fællesskabet eller 
Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedo- 
nien og opfylder de øvrige betingelser i denne 
protokol. 

3. En eksportør, som udfærdiger en fakturaer- 
klæring, skal når som helst på begæring af told- 
myndighederne i udførselslandet kunne frem- 
lægge alle egnede dokumenter, som beviser, at 
de pågældende produkter har oprindelsesstatus, 
og at de øvrige betingelser i denne protokol er 
opfyldt. 

4. Eksportøren skal udfærdige en fakturaer- 
klæring ved maskinskrivning, stempling eller 
trykning af erklæringen, hvis tekst fremgår af bi- 
lag IV, på faktùraen, følgeseddelen eller et andet 
handels dokument ved anvendelse af en af de 
sproglige udgaver, der er vist i dette bilag, i 
overensstemmelse med udførselslandets lovgiv- 
ning. Hvis fakturaerklæringen er udfærdiget i 
hånden, skal den være skrevet med blæk og med 
blokbogstaver. 

5. Fakturaerklæringer skal være forsynet med 
eksportørens personlige håndskrevne under- 
skrift. En godkendt eksportør som omhandlet i 
artikel 22 kan dog undlade at underskrive sådan- 
ne erklæringer, forudsat at han skriftligt over for 
toldmyndighederne i udførselslandet tilkendegi- 
ver, at han påtager sig det fulde ansvar for alle 
fakturaerklæringer, der angiver ham, som om de 
faktisk var forsynet med hans håndskrevne un- 
derskrift. 

6. Eksportøren kan udfærdige en fakturaer- 
klæring ved udførslen af de produkter, som den 
vedrører, eller efterfølgende, forudsat at den 
forelægges i indførselslandet senest to år efter 
indførslen af de produkter, den vedrører. 


